
RIFIUTI INDIFFERENZIATI
AVVISO IMPORTANTE

miglioriAMO la RACCOLTA DIFFERENZIATA
GARBAGNATE PULITA

APP ECOINFO
disponibile su IOS
e su Android
www.ecoinfo.it

Per informazioni e segnalazioni:

Dal lunedì al sabato
dalle 10.00 alle 12.00
e dalle 14.00 alle 16.00

800 017 661

Nei prossimi giorni, sarà controllata, dagli operatori di Econord, la 
frazione indifferenziata dei rifiu� (sacco GRIGIO SEMITRASPARENTE O 
SACCO NEUTRO).

TUTTI I SACCHI NERI O DI ALTRO COLORE ESPOSTI NON VERRANNO PIÙ RACCOLTI, e 
verrà apposto un'adesivo con la rela�va mo�vazione.

L'utente dovrà ri�rare il sacco, differenziare corre�amente i rifiu� ed esporlo la 
se�mana successiva nell'apposito sacco  GRIGIO SEMITRASPARENTE O NEUTRO.

Comune di
Garbagnate Milanese

Nei prossimi giorni, sarà controllata, dagli operatori di Econord, la 
frazione indifferenziata dei rifiu� (sacco GRIGIO SEMITRASPARENTE O 
SACCO NEUTRO).

R.S.U.

Cosa conferire: Tutti i rifiuti che non sono raccolti in modo differenziato. 
Oggetti in plastica che non sono imballaggi es. piccoli giocattoli o piccole parti 
di essi, posate, garze, cerotti, rasoi, stracci sporchi, pannolini, mozziconi di 
sigaretta, lettiere per animali non biodegradabili, mascherine.

COSA non conferire: Vetro e lattine, contenitori in plastica da imballaggio, 
carta e cartone, pile, farmaci, scarti ed avanzi da cucina, residui verdi (erba, 
fiori), tetrapak.
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In the coming days, general waste (SEMI-TRANSPARENT GREY bag OR NEUTRAL bag) will be checked by Econord opera�ves.

En los próximos días, los operadores de Econord controlarán la fracción de residuos indiferenciados (bolsa GRIS SEMITANSPARENTE O BOLSA NEUTRA).

ALL BLACK OR OTHER COLOUR BAGS LEFT OUT WILL NO LONGER BE COLLECTED, and a s�cker will be a�ached sta�ng the reason for this.

TODOS LAS BOLSAS NEGRAS O DE OTRO COLOR QUE SE EXPONGAN NO SERÁN RECOGIDAS y se colocará un adhesivo con la correspondiente jus�ficación.

Users must take back the bag, sort the waste correctly and leave it out for collec�on the following week in the appropriate SEMI-TRANSPARENT GREY OR NEUTRAL bag.

El usuario tendrá que re�rar la bolsa, separar correctamente los residuos y depositarla la semana siguiente en la bolsa GRIS SEMITRANSPARENTE O NEUTRA correspondiente.

WHAT can be disposed of: All waste that is not sorted for recycling. Plas�c items that are not packaging, e.g. small toys or small parts of them, cutlery, bandages,
plasters, razors, dirty rags, nappies, cigare�e bu�s, non-biodegradable li�er for pets, masks.

QuÉ se debe depositar: Todos los residuos que no se recogen de forma diferenciada. Objetos de plás�co que no sean envases, por ejemplo, juguetes pequeños o piezas 
pequeñas de los mismos, cubiertos, gasas, �ritas, maquinillas de afeitar, trapos sucios, pañales, colillas de cigarrillos, arenas para animales no biodegradables, mascarillas.

WHAT NOT to dispose of: Glass and cans, plas�c packaging containers, paper and cardboard, ba�eries, medicines, kitchen scraps and le�overs, garden waste (grass, flowers), Tetra Pak.

QuÉ NO se debe depositar: Vidrio y latas, envases de plás�co para embalaje, papel y cartón, pilas, medicamentos, desechos y restos de cocina, residuos verdes (hierba, flores), tetrapak

GENERAL WASTE

INDIFFERENCIADOS

IMPORTANT NOTICE

AVISO IMPORTANTE

重要通知 未分类垃圾
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For information and reports:

Monday to Saturday
from 10 a.m. to 12 noon
and 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

De lunes a sábado
de 10.00 a 12.00
y de 14.00 a 16.00

800 017 661
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ECOINFO

www.ecoinfo.it
800 017 661

Freephone Number

Para información y notificaciones:
Número Gratuito
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